
AGITATORE BASCULANTE 722
Indicato per mantenere in movimento continuo scatole Petri, sacche
per trasfusioni, ecc. Regolazione elettronica della velocità da 10 a 60
giri al minuto. Possibilità di funzionamento in continuo o prefissato
mediante timer fino a 60’. Costruzione esterna in acciaio con verni-
ciatura in polvere. Portata max. Kg. 1,5.
• Alimentazione elettrica 230 V – 50 Hz. Assorbimento 40 W.
• Dimensioni piano di lavoro mm. 260 x 360. Inclinazione piano 3°.
• Dimensioni d’ingombro mm. 295 x 450 x 210 h – Peso Kg. 10.

OSCILLATING STIRRER 722
This is used for keeping Petri dishes, transfusion bags, etc. in
continuous motion. Electronic speed regulation from 10 to 60 rpm.
Possibility of continuous or preset operation by timer up to 60 minutes.
Outer casing in powdered painted steel.
• Power supply: 230 V – 50 Hz – 40 W. Capacity load Kg. 1,5.
• Working surface dimensions: 260 x 360 mm.
• Overall dimensions: 295 x 450 x 210 mm. Ht – Weight: 10 Kg.
• Work surface tilt 3°.

AGITATORE MULTI MIXER 717
Consente l’agitazione per scuotimento di più provette simultanea-
mente, garantendo standardizzazione ed omogeneità di tutti i cam-
pioni. Mediante dispositivo di bloccaggio regolabile in altezza è pos-
sibile inserire direttamente uno stativo porta provette. Funzionamen-
to in continuo o prefissato mediante timer fino a 60’. Regolazione
elettronica della velocità. Costruzione esterna in acciaio con vernicia-
tura in polvere. Velocità vibrazione 300 – 1400 giri/minuto. Piano di
lavoro in materiale anti-scivolo.
• Alimentazione elettrica 230 V – 50 Hz. Assorbimento 40 W.
• Dimensioni piano di lavoro mm. 300 x 180x 170 h.
• Dimensioni d’ingombro mm. 460 x 270 x 430h – Peso Kg. 15.

MULTI MIXER STIRRER 717
Multi Mixer stirrer 717 enables simultaneous shaking of many test
tubes, this assuring standardization of the mass production and
homogeneity of all the samples. By means of a blocking device, the
height of which may be adjusted, it is possible to insert a test tube
rack. Outer casing of powdered painted steel. Possibility of continuous
or preset operation by timer up to 60 minutes. Electronic adjustment
of rate of shaking. Working surface in non-slip material.
• Power supply: 230 V – 50 Hz – 40 W.
• Working surface dimensions: 300 x 180 x 170 mm. h.
• Overall dimensions: 460 x 270 x 430 mm. ht – Weight: 15 Kg.
• Speed 300 – 1400 RPM.

AGITATORE MAXI MIXER 714
Permette di agitare provette di differenti forme e dimensioni. Costru-
zione esterna in acciaio con verniciatura in polvere. Coppetta di agita-
zione in neoprene. Piedini di appoggio a ventosa in gomma. Velocità
fissa 900 giri/min. Ampiezza vibrazione 3,7 mm.
• Alimentazione elettrica 230 V – 50 Hz. Assorbimento 70W.
• Dimensioni d’ingombro mm. 130 x 175 x 150h – Peso  Kg. 4
• Coppetta Ø 25 mm.

MAXI MIXER STIRRER 714
Maxi Mixer stirrer 714 can shake test tubes of different shapes and
dimensions. Outer casing in powdered painted steel. Neoprene
shaking cup Ø 25 mm. Rubber suction pads. Fixed speed 900 RPM.
Eccentricity vibration 3,7 mm.
• Power supply: 230 V – 50 Hz – 70 W.
• Overall dimensions: mm. 130 x 175 x 150ht – Weight: 4 kg.
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Il prodotto è conforme alle seguenti Direttive: CEE – 73/23,
89/392, 89/336, 91/368, 92/31, 93/44, 93/68, alle seguenti Norme:
CEI EN 61010-1 (IEC 1010-1/CEI 66-5) - alle seguenti Leggi
Nazionali: D.P.R.N. 547 27/4/1955 Legge N. 186 1/3/1968

Is in conformity with the following Directives: CEE – 73/23, 89/392,
89/336, 91/368, 92/31, 93/44, 93/68 the following Rules: CEI EN
61010- 1 (IEC 1010-1/CEI 66-5) - the following National Laws:
D.P.R. N. 547 27/4/1955 Law N. 186 1/3/1968
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